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Illuminazione tecnica per interni
Éclairage intérieur technique



Quando la ricerca trova risposte
alle esigenze, vecchie e nuove.

Quando la tecnologia risolve problemi.
Quando tecnica ed estetica 
si fondono armoniosamente.

Lì, nascono le soluzioni più brillanti

Quand la recherche trouve des réponses
à toutes les exigences, anciennes et nouvelles.

Quand la technologie résout les problèmes.
Quand la technologie et l’esthétique 

fusionnent harmonieusement.
C’est là que naissent les solutions les plus brillantes.
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Éclairage intérieur technique



MILANO

ARNSBERG

MONTPELLIER

NAPOLI

Montpellier - France

Milano - Italy

Napoli - Italy®

®

®

®

La nostra storia comincia a Napoli agli inizi del ‘900.
È una storia di impegno, di evoluzione, di coraggio.
Una storia che corre lungo il filo del tempo 
intrecciandosi costantemente con quella del vetro.
Generazione dopo generazione, FAN Europe 
Lighting evolve, cambia forma, sviluppa la sua 
idea di prodotto e di servizio, con l’obiettivo di 
diventare un punto di riferimento per tutto il settore 
dell’illuminazione.

Oggi FAN Europe Lighting è una grande squadra 
di persone e di risorse. Alla ricerca dell’eccellenza 
nella qualità dei prodotti, abbiniamo un ecosistema 
di servizi e garanzie che abbiamo sviluppato e 
strutturato a misura di esigenza e di cliente.
La nostra italian heritage non ci fa 
dimenticare l’importanza dell’originalità 
e della cura nel prodotto.
La nostra voglia di crescere ci spinge 
ad essere sempre al passo con la luce 
di oggi e di domani, una luce sempre 
più smart, sempre più green, sempre in 
evoluzione.

Un’evoluzione
lunga oltre

100 anni

La nostra
azienda, oggi

IERI E OGGI, PRESENTI /
HIER ET AUJOURD’HUI, PRÉSENTS

Notre histoire commence à Naples au début des 
années 1900. C’est une histoire d’engagement, 
d’évolution, de courage. Une histoire qui suit le fil du 
temps, s’entremêlant constamment avec celui du verre.
Génération après génération, FAN Europe Lighting 
évolue, change de forme, développe son idée de 
produit et de service, dans le but de devenir une 
référence pour tout le secteur de l’éclairage.

Aujourd’hui, FAN Europe Lighting est une grande 
équipe de personnes et de ressources. Dans notre 
quête d’excellence en matière de qualité des produits, 
nous combinons un écosystème de services et de 
garanties que nous avons développé et structuré 
pour répondre aux besoins de nos clients. Notre 
héritage italien ne nous fait pas oublier l’importance 
de l’originalité et du soin apporté aux produits. Notre 
désir de croissance nous pousse à être toujours en 
phase avec la lumière d’aujourd’hui et de demain, une 
lumière toujours plus intelligente, toujours plus verte, 
en constante évolution.

Une évolution 
de plus
de 100 ans

Notre 
entreprise 
aujourd’hui

Iilluminazione 
tecnica /
Éclairage technique

Illuminazione 
decorativa / 
Éclairage décoratif

Specchi con
illuminazione a LED /
Miroirs avec 
éclairage LED
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Componenti di qualità, controlli multipli, collaudi in 
fase di realizzazione: per la qualità non scendiamo 
mai a compromessi. Grazie a un team di esperti 
riusciamo a garantire la tecnologia più avanzata, 
finiture ogni anno più curate e nuovi design a prova 
di tempo!

Siamo una delle poche aziende al mondo a 
coprire così tanti settori di destinazione: 
dall’illuminazione industriale al prodotto 
decorativo. Siamo “appassionati ricercatori” 
e ogni anno arricchiamo la gamma con 
collezioni di tendenza e le innovazioni 
più efficienti in materia di tecnologia e 
sostenibilità.

L’evoluzione stilistica e tecnologica 
dell’illuminazione ha indirizzato la 
ricerca illuminotecnica verso progetti 
di illuminazione su misura, in cui i 
corpi illuminanti sono strumenti al 
servizio del progetto architettonico. 
Questa fase evolutiva ci ha spinto ad 
ampliare la nostra divisione Project ed 
Illuminotecnica dedicata ai progetti su 
misura. La divisione esegue già servizi di 
progettazione, realizzazione prototipi, test 
e controllo di produzione per ogni prodotto 
presente sul nostro catalogo. Quando i 
prodotti non incontrano le esigenze del 
cliente, realizziamo prodotti “customizzati” 
su misura per le esigenze del progetto e 
per valorizzare al massimo gli ambienti del 
disegno illuminotecnico. Grazie a strumenti 
informatici e software di calcolo fotometrico 
possiamo fornire per ogni nuovo prodotto 
i calcoli fotometrici per un adeguato 
sviluppo progettuale illuminotecnico.

La qualità,
al primo posto

La gamma più 
completa

di prodotti

UNA SINERGIA DI RISORSE E GARANZIE /
UNE SYNERGIE DE RESSOURCES ET DE GARANTIES

Composants de qualité, contrôles multiples, tests 
en cours de fabrication: nous ne faisons jamais 
de compromis sur la qualité. Grâce à une équipe 
d’experts, nous pouvons vous garantir la technologie 
la plus avancée, des finitions améliorées chaque 
année et de nouveaux designs qui résisteront à 
l’épreuve du temps!

Nous sommes l’une des rares entreprises au monde 
à couvrir autant de secteurs cibles: de l’éclairage 
industriel aux produits de décoration. Nous sommes 
des «chercheurs passionnés» et chaque année, 
nous enrichissons la gamme avec des collections 
tendances et les innovations les plus efficaces en 
matière de technologie et de durabilité.

L’évolution stylistique et technologique de 
l’éclairage a orienté la recherche vers des projets 
d’éclairage personnalisés, où les luminaires sont 
des outils au service du projet architectural. Cette 
phase d’évolution nous a incités à développer notre 
division «Projets et éclairage», dédiée aux projets 
personnalisés. La division assure déjà des services 
de conception, de prototypage, d’essai et de 
contrôle de la production pour chaque produit de 
notre catalogue. Lorsque les produits ne répondent 
pas aux exigences du client, nous créons des 
produits «sur mesure» adaptés aux besoins du 
projet et permettant de tirer le meilleur parti des 
environnements de conception de l’éclairage. 
Grâce à des outils informatiques et à des logiciels 
de calcul photométrique, nous pouvons fournir 
des calculs photométriques pour chaque nouveau 
produit afin de permettre un développement 
adéquat de la conception de l’éclairage. 

La qualité 
avant tout

La gamme de 
produits la plus 
complète
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Noi ci siamo, sempre! Con disponibilità, professionalità 
e un obiettivo chiaro: semplificare la vita dei nostri 
clienti. È una promessa che facciamo a chi non ci 
conosce. È una garanzia consolidata per chi lavora 
con noi da anni! Abbiamo a disposizione una delle più 
vaste gamme di articoli sul mercato ma 
riusciamo ad assicurare in ogni momento 
il 98% di disponibilità. Garantiamo che il 
restante 2% torni disponibile in 30 giorni!

Abbiamo sviluppato negli anni un sistema 
logistico efficiente in grado di garantire 
consegne in 24h per l’Italia e 48 per 
l’Europa, assicurando la massima cura 
nel trasporto. Un team multilingua è inoltre 
al servizio dei clienti per offrire supporto 
e assistenza.

UN’ASSISTENZA SEMPRE ATTIVA /
UNE ASSISTANCE TOUJOURS ACTIVE

Massima
disponibilità

di prodotti

Spedizioni
Veloci e sicure

Abbiamo eliminato la plastica dai nostri packaging. 
Selezioniamo e prediligiamo materiali provenienti da 
risorse sostenibili. Ricerchiamo le tecnologie con miglior 
efficienza energetica abbinati a sistemi smart 
in grado di ridurre ulteriormente i consumi. 
Questi e molti altri sono i nostri impegni a 
sostegno della sostenibilità!

SOSTENIAMO IL GREEN /
NOUS SOUTENONS L’ÉCOLOGIE

Nous sommes à disposition, toujours! Avec 
disponibilité, professionnalisme et un objectif clair: 
simplifier la vie de nos clients. C’est une promesse que 
nous faisons à ceux qui ne nous connaissent pas. Il s’agit 
d’une garantie consolidée pour ceux qui travaillent 
avec nous depuis des années! Nous disposons d’une 
des gammes d’articles les plus larges du marché, 
et nous pouvons garantir une disponibilité de 98 % 
à tout moment. Nous garantissons que les 2  % 
restants seront disponibles dans les 30 jours!

Au fil des années, nous avons développé un système 
logistique efficace capable de garantir des livraisons 
dans les 24 heures pour l’Italie et dans les 48 heures 
pour l’Europe, en assurant un soin maximal du 
transport. Une équipe multilingue est également 
au service des clients pour leur offrir soutien et 
assistance.

Disponibilité 
maximale
du produit

Expéditions 
rapides et sûres

Nous avons éliminé le plastique de nos emballages. 
Nous sélectionnons et privilégions les matériaux 
issus de ressources durables. Nous recherchons les 
technologies les plus efficaces sur le plan énergétique, 
associées à des systèmes intelligents qui réduisent 
encore la consommation. Ce sont quelques-uns de nos 
engagements en matière de durabilité!
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GUIDA ALLA LETTURA DELLE TABELLE /
GUIDE DE LECTURE DES TABLEAUX

Codice prodotto, codice EAN  e codice METEL
Code produit, code EAN et  code METEL

Caratteristiche prodotto
Caractéristiques du produit

Nome e caratteristiche collezione
Nom de la collection et
caractéristiques du produit

Potenza 
Puissance

Per i prodotti senza LED integrato,
dati attacco lampadina con

potenza massima certificata /
Pour les produits sans LED intégrée,

données douille ampoule avec
puissance maximale certifiée

Temperatura colore LED 
espressa in Kelvin + lumen

Température de couleur LED 
exprimée en Kelvin + lumens

ove esistente / si disponible

Variante colore
Variante couleur

ove esistente / si disponible

Accessori
Accessoires

ove esistente / si disponible

Fotometria del prodotto
Photométrie du produit
ove esistente / si disponible

Ogni collezione è accompagnata
da uno o più simboli per 
precisare la destinazione 
d’uso del prodotto
Chaque collection est accompagnée 
d’un ou plusieurs symboles
permettant de préciser
l’utilisation prévue du produit

Certificazione e normative
Certification et normes
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EASY
DOMOTICA SMART INTEC

WI-FI SMART INTEC

SIG MESH
BLUETOOTH

SMART INTEC SMART LIFE

SMART INTEC

SMART LIFE

Alexa e Google Home
voice control

Smart Intec WIFI RF 2.4G control system

APP INTEC 
GOOD SOLUTION FOR YOUR SMART LIFE!

Sistemi di 
controllo per i nostri 
prodotti SMART /
Systèmes de 
contrôle pour nos
produits SMART /

EASY DOMOTICA Con questo segmento tecnico intendiamo soddisfare 
al meglio la crescente esigenza di migliorare la qualità di vita domestica, 
e lavorativa attraverso l’utilizzo di dispositivi di illuminazione sempre più 
interconnessi fra loro tramite collegamenti sempre più semplificati dalle 
tecnologie wireless. I dispositivi di illuminazione diventano uno strumento 
estremamente personalizzato e modulabile che si fondono, anche in diversi 
momenti della giornata, con le evolute esigenze di illuminazione non più fine a 
se stessa ma adattata ai diversi umori sia di una utenza professionale che di una 
utenza domestica o ludica. Questa sezione raggruppa prodotti a bassa tensione 
che è possibile collegare con alimentatori a tensione costante in parallelo e si 
caratterizzano per la estrema flessibilità e modularità 
essendo essi compatibili con centraline di controllo 
in Radio Frequenza 2.4G, Infrarossi, Wifi o Buetooth. 
Le centraline a loro volta prevedono interfacce wifi, 
bluetooth oppure possono essere controllate tramite 
wall pad o radiocomandi.

APP INTEC WI-FI Ogni momento della vita quotidiana richiede la giusta luce. 
Grazie all’illuminazione Smart, creare l’atmosfera ideale per tutti i momenti 
sarà possibile con i nostri prodotti Wi-fi e Bluetooth. Tramite la nostra app 
Smart INTEC è possibile comandare da remoto tutti gli apparecchi luminosi 
per accendere o spegnere, cambiare temperatura colore Kelvin della luce e 
anche impostare scene. Tra i nostri articoli troverai una selezione di prodotti a 
LED integrato pronti all’installazione ma anche tutti gli accessori necessari per 
rendere smart qualunque apparecchio domestico e 
non. Una volta collegata e scaricata l’app INTEC, la 
creazione delle varie stanze sarà semplice e intuitivo 
grazie alle istruzioni step by step. Per controllare i 
nostri prodotti smart è possibile anche utilizzare gli 
smart speaker e video Amazon e Google. Abilita la 
skill e controlla i dispositivi semplicemente parlando.

SMART INTEC Bluetooth Sig Mesh La rete Bluetooth è stata ben accolta 
nell’illuminazione industriale, commerciale e domestica, in quanto uno dei 
sistemi di controllo dell’illuminazione intelligente più semplici e convenienti che 
svolge un ruolo chiave nel facilitare l’inter-dialogo tra i dispositivi di illuminazione. 
I nostri articoli Bluetooth Sig Mesh possono essere collegati con i dispositivi 
intelligenti tramite l’APP Smart Intec e ogni dispositivo di illuminazione può 
comunicare con un altro numero infinito di dispositivi attraverso la rete mesh 
entro una distanza di 15m per ogni dispositivo. La rete Mesh Bluetooth può 
essere controllata da remoto tramite Wifi grazie alla connessione del gateway 
Bluetooth il quale a sua volta può connettersi ai dispositivi voice control Alexa e 
Google.  Per tutti gli utenti, i prodotti mesh Bluetooth 
sono anche comodi da usare. Abilitata da una rete 
di dispositivi su larga scala e in grado di sfruttare il 
basso consumo energetico, una rete mesh Bluetooth 
può supportare migliaia di dispositivi che lavorano 
contemporaneamente. Quindi, non importa se sei 
a casa o in ufficio, puoi sempre eseguire un gran 
numero di dispositivi intelligenti connessi allo stesso 
tempo. Di conseguenza, i prodotti Bluetooth mesh 
smart forniscono una gamma completa di comodità 
per vivere e lavorare senza preoccuparsi degli alti 
costi energetici. Nella casa intelligente, il Bluetooth 
abbassa la soglia di utilizzo dei dispositivi domestici 
intelligenti con il suo basso consumo energetico, 
l’elevata compatibilità e le caratteristiche di alta 
sicurezza, fornendo un’esperienza domestica più 
economica, più user-friendly e più intelligente. Senza 
l’autorizzazione dell’utente, il segnale Bluetooth non 
sarà in grado di connettersi e tracciare il dispositivo, 
proteggendo la privacy dell’utente.

È possibile controllare da remoto tutti gli apparecchi luminosi, con le APP INTEC e SMART LIFE /
Tous les luminaires peuvent être contrôlés à distance avec les applications INTEC et SMART LIFE

Scarica l’app Smart Intec su /
Télécharger l’application Smart Intec sur:

EASY DOMOTICA Avec ce segment technique, nous cherchons à répondre au 
mieux au besoin croissant d’améliorer la qualité de vie à la maison et au travail 
grâce à l’utilisation de dispositifs d’éclairage de plus en plus interconnectés 
par des connexions simplifiées grâce aux technologies sans fil. Les dispositifs 
d’éclairage deviennent un outil extrêmement personnalisé et modulable qui 
s’harmonise, même à différents moments de la journée, avec l’évolution du 
besoin d’un éclairage qui ne soit plus une fin en soi mais adapté aux différentes 
humeurs des utilisateurs, tant professionnels que domestiques ou récréatifs. 
Cette section regroupe les produits à basse tension qui peuvent être connectés 
à des alimentations parallèles à tension constante et se caractérisent par 
leur extrême flexibilité et modularité, étant compatibles avec des unités de 
commande à radiofréquence 2.4G, à infrarouge, Wi-Fi ou Bluetooth. Les unités 
de commande offrent à leur tour des interfaces Wi-Fi et Bluetooth ou peuvent 
être commandées par des plaquettes murales ou des télécommandes.

APP INTEC WI-FI Chaque moment de la vie quotidienne nécessite la bonne 
lumière. Grâce à l’éclairage intelligent, créer l’atmosphère idéale pour chaque 
moment est possible avec nos produits Wi-Fi et Bluetooth. Via notre application 
Smart INTEC, vous pouvez contrôler à distance tous les appareils d’éclairage 
pour les allumer ou les éteindre, modifier la température de couleur Kelvin 
de la lumière et même définir des scènes. Parmi nos articles, vous trouverez 
une sélection de produits LED intégrés prêts à être installés ainsi que tous les 
accessoires dont vous avez besoin pour rendre n’importe quel appareil intelligent. 
Une fois que vous vous serez connecté et aurez téléchargé l’application INTEC, 
la création des différentes pièces sera simple et intuitive grâce aux instructions 
pas à pas. Les haut-parleurs intelligents et les vidéos Amazon et Google peuvent 
également être utilisés pour contrôler nos produits intelligents. Activez la 
fonction et contrôlez les appareils simplement en parlant.

SMART INTEC Bluetooth Sig Mesh Le réseau Bluetooth a été bien accueillie 
dans le domaine de l’éclairage industriel, commercial et domestique comme 
l’un des systèmes de contrôle intelligent de l’éclairage les plus simples et les 
plus pratiques, qui joue un rôle clé pour faciliter le dialogue entre les dispositifs 
d’éclairage. Nos articles Bluetooth Sig Mesh peuvent être connectés à des 
dispositifs intelligents via l’appli Intec Smart et chaque dispositif d’éclairage peut 
communiquer avec un nombre infini d’autres dispositifs via le réseau mesh dans 
une distance de 15 m par dispositif. Le réseau Mesh Bluetooth peut être contrôlé 
à distance via Wi-Fi grâce à la connexion de la passerelle Bluetooth, qui peut à 
son tour se connecter aux dispositifs de contrôle vocal Alexa et Google. Pour 
tous les utilisateurs, les produits Mesh Bluetooth sont également pratiques à 
utiliser. Grâce à un réseau de dispositifs à faible puissance et à grande échelle, 
un réseau Mesh Bluetooth peut prendre en charge des milliers de dispositifs 
travaillant simultanément. Ainsi, que vous soyez à la maison ou au bureau, vous 
pouvez toujours faire fonctionner un grand nombre d’appareils intelligents 
connectés en même temps. Par conséquent, les produits intelligents Bluetooth 
mesh offrent une gamme complète de commodités pour vivre et travailler sans 
se soucier des coûts énergétiques élevés. Dans la maison intelligente, Bluetooth 
abaisse le seuil d’utilisation des dispositifs intelligents domestiques grâce à sa 
faible consommation d’énergie, à sa grande compatibilité et à ses fonctions de 
sécurité élevées, offrant ainsi une expérience domestique plus économique, 
plus conviviale et plus intelligente. Sans l’autorisation de l’utilisateur, le signal 
Bluetooth ne pourra pas se connecter et suivre l’appareil, protégeant ainsi la vie 
privée de l’utilisateur.
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IN&OUT
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SWITCH
TOUCH CONTROL

TOUCH

OFF

DIMMER
TOUCH

PHASE-CUT

10 - 100%

TRIAC-ELV

1 - 100%

PUSH-DIM

x1-100%

3

x2-50%

3

x3-10%

3

M E M O RY
FUNCTION

3STEP

1-10V DC

DIM

COB
LED

RGB RAINBOW
LIGHTRGBW+UVRGB+UVSMD

LED

CCT

TRIAC

1 - 100%

PERFORMANCE
LED

Prodotto ad energia solare /
Produit alimenté par le soleil

Prodotto gallegiante /
Produit flottant

Prodotto anticorrosione /
Produit anti-corrosion 

Cemento /
Ciment

Sistema fonoassorbente /
Système insonorisant

Gesso verniciabile /
Plâtre à peindre

Luce emergenza /
Lumière de secours

Attacco sorgente /
Raccord source

Misura lampadina consigliata /
Taille ampoule recommandée

Calpestabile /
Praticable

max 2000kg

Prodotto indoor e outdoor /
Produit pour l’intérieur
et l’extérieur

Connessione bluetooth /
Connexion Bluetooth

Incassi e segnapassi: 
direzione fascio di luce /
Boîtiers et spots de jalonnement
direction du faisceau lumineux

Applique: direzione fascio di luce /
Appliques: direction du faisceau lumineux

Plafoniere:
direzione fascio di luce /
Plafonniers:
direction du faisceau lumineux

Incassi: direzione fascio
di luce assimetrica /
Boîtiers: direction asymétrique 
du faisceau lumineux

Indice resa cromatica /
Indice de rendu des couleurs

UGR è un indice unificato in campo internazionale, sviluppato dalla CIE (commission international de
l’Enclairage), per la valutazione dell’abbagliamento diretto derivante dall’impianto di illuminazione. La 
norma europea per l’illuminazione dei posti di lavoro in interni UNI-EN 12464-1 richiede un valore UGR 
specifico per ogni applicazione, compreso tra 10 e 30: più basso è il valore, minore è l’abbagliamento /
L’UGR est un indice unifié au niveau international, développé par la CIE (commission internationale de 
l’éclairage), pour l’évaluation de l’éblouissement direct dû à l’éclairage. La norme européenne NF EN 12464-
1 sur l’éclairage sur des lieux de travail intérieurs exige une valeur UGR spécifique pour chaque application, 
située entre 10 et 30 : plus la valeur est faible, moins l’éblouissement est important.

Interruttore touch integrato / 
Interrupteur tactile intégré

CARATTERISTICHE PRODOTTO /
CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Prodotto ad alta
efficienza luminosa /
Produit à haute
efficacité lumineuse

Prodotto RGB / 
Produit RGB

Prodotto RGB+UV / 
Produit RGB+UV

Prodotto RGB+bianco+UV /
Produit RGB+bianco+UV

Prodotto 
RAINBOW / 
Produit 
RAINBOW

Prodotto CCT
(bianco dinamico) /
Produit CCT
(blanc dynamique)

uso 
domestico /
utilisation 
domestique

esterno / 
extérieur

strutture 
ricettive /
structures 
de réception

uffici /
bureaux

aree 
commerciali /
zones 
commerciales

aree urbane /
zones urbaines

aree
industriali  /
zones
industrielles

ambiente 
bagno /
salle
de bains

LED integrato SMD /
LED SMD intégrée

LED integrato COB /
LED COB intégrée

Dimming
Luminosità regolabile 
con telecomando /
Dimming
Luminosité réglable
avec télécommande

Touch dimmer
Intensità di luce regolabile /
Touch dimmer
Intensité lumineuse réglable

Touch step dimming 
Interruttore touch
3 luminosità / 
Touch step dimming
Interrupteur tactile
3 niveaux de luminosité

3 step DIM
I prodotti 3 step dimmer permettono di regolare 
l’intensità luminosa utilizzando l’interruttore di casa / 
3 step DIM
Les produits 3 step dimmer (3 intensités variateur) permettent de 
régler l’intensité lumineuse à l’aide de l’interrupteur domestique

Temperatura colore selezionabile
(3000K 4000K 6000K) 
Interruttore interno per la 
personalizzazione dei Kelvin / 
Température couleur 
sélectionnable 
(3000K 4000K 6000K) 
Interrupteur interne pour la
personnalisation des Kelvins

Regolazione a taglio di fase 
con un range di dimmerazione 
garantito tra il 10% e il 100% /
Réglage par coupure de phase 
avec une plage de gradation 
garantie entre 10 % et 100 %

Temperatura colore selezionabile
(2700K 3000K 4000K) 
Interruttore interno per la 
personalizzazione dei Kelvin / 
Température couleur 
sélectionnable 
(2700K 3000K 4000K) 
Interrupteur interne pour la
personnalisation des Kelvins

Dimmerazione a taglio di fase 
specifica per carichi elettronici 
a bassa tensione (ELV), con 
un’escursione molto precisa 
dall’1% al 100% /
Gradation à coupure de 
phase spécifique pour charges 
électroniques à basse tension 
(ELV), avec une plage très 
précise de 1 % à 100 %

Temperatura colore selezionabile
(3000K 4000K) 
Interruttore interno per la 
personalizzazione dei Kelvin / 
Température couleur 
sélectionnable 
(3000K 4000K) 
Interrupteur interne pour la
personnalisation des Kelvins

Controllo della luminosità 
tramite la pressione di un 
pulsante /
Contrôle de la luminosité par 
simple pression sur un bouton

Tecnologia di dimmerazione 
standard a taglio di fase (tipica-
mente Leading Edge), con una 
regolazione che copre l’intero 
intervallo dall’1% al 100% /
Technologie de gradation 
standard à coupure de phase 
(Leading Edge), avec un réglage 
couvrant toute la plage de 1 % 
à 100 %

3 step CCT
Regolazione luce calda, naturale, 
fredda. Memory function 
tramite interruttore a parete /
3 step CCT
Contrôle de la lumière chaude, 
naturelle et froide. Fonction 
mémoire via interrupteur mural

Sistema che utilizza un segnale
in corrente continua tra 1V e 10V
per gestire l’intensità luminosa /
Système utilisant un signal en courant 
continu compris entre 1 V et 10 V pour 
gérer l'intensité lumineuse

Legenda esplicativa della 
destinazione d’uso del prodotto /
Légende explicative de 
l'utilisation prévue du produit
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IK07
degree

IP54 IK06
degree

IP44 IK09
degree

IK05
degree

IK04
degree

IP40 IK08
degree

IP65 IP68 IP69K

IP65 IP69K

Le classi di isolamento elettrico sono il raggruppamento 
omogeneo definito dall’IEC (International Electrotechnical 
Commission) delle caratteristiche tecniche applicabili ad 
un dispositivo elettrico per limitare i rischi di folgorazione 
conseguenti ad un guasto dello stesso.
Les classes d’isolation électrique sont le regroupement homogène 
défini par la CEI (Commission électrotechnique internationale) des 
caractéristiques techniques applicables à un dispositif électrique
afin de limiter les risques d’électrocution résultant de sa défaillance.

LEGENDA SIMBOLI  /
LÉGENDE SYMBOLES

Classe isolamento elettrico / 
Classe d’isolation électrique

Certificazione e normative /
Certification et normes

I
Questi apparecchi devono avere il telaio collegato
alla terra elettrica da un conduttore di terra separato /
Ces appareils doivent avoir leur châssis relié à la terre
électrique par un conducteur de terre séparé

II
Questi apparecchi sono progettati in modo da
non richiedere la connessione delle messe a terra /
Ces appareils sont conçus de manière à ne pas
nécessiter de connexion à la terre

III
Questi apparecchi sono progettati per essere alimentati da una 
fonte di alimentazione a bassissima tensione separata di sicurezza /
Ces appareils sont conçus pour être alimentés par une source 
d’alimentation séparée à très basse tension de sécurité

Tutti i nostri prodotti sono certificati e conformi
alle normative vigenti nella comunità Europea /
Tous nos produits sont certifiés et conformes aux 
réglementations de la Communauté européenne 

EMC - Direttiva Europea sulla 
compatibilità elettromagnetica /
CEM - Directive européenne sur la
compatibilité électromagnétique 

Prodotto dimmerabile /
Produit avec variateur

Prodotto non dimmerabile /
Produit sans variateur

DALI - Digital Addressable Lighting Interface
Sistema di controllo domotico della luce /
DDALI - Digital Addressable Lighting Interface 
Système domotique de contrôle de l’éclairage

Dimensione foro quadrato per incasso a soffitto /
Taille trou carré pour encastrement au plafond

Dimensione foro rotondo per incasso a soffitto /
Taille trou rond pour encastrement au plafond

Dimensione foro quadrato per incasso a parete /
Taille trou carré pour encastrement au mur

Dimensione foro rotondo per incasso a parete /
Taille trou rond pour encastrement au mur

Tutti i prodotti presenti nel catalogo senza
specifica grado IP si intendono IP20.
Tous les produits du catalogue sans indice IP 
spécifique sont considérés comme IP20.

Gradi di protezione degli involucri per 
apparecchiature elettriche contro
impatti meccanici esterni.
Degrés de protection des enveloppes 
d’équipements électriques contre les 
impacts mécaniques externes.

GRADI DI PROTEZIONE / 
DEGRÉS DE PROTECTION

Classe IP /
Classe IP

Classe IK /
Classe IK

IK Energia d’impatto (in Joules) /
Force d’impact (en Joules)

00 0

01 0,15

02 0,2

03 0,35

04 0,5

05 0,7

06 1

07 2

08 5

09 10

10 20

Protezione
da corpi solidi
Protection contre 
les corps solides

Protezione
da liquidi
Protection
contreles liquides

0
Nessuna protezione /
Aucune protection

1
Protetto contro corpi solidi di  
dimensioni superiori a 50 mm /
Protection contre les corps
solides de plus de 50 mm

2
Protetto contro corpi solidi di
dimensioni superiori a 12 mm /
Protection contre les corps
solides de plus de 12 mm

3
Protetto contro corpi solidi di
dimensioni superiori a 2,5 mm /
Protection contre les corps
solides de plus de 2,5 mm

4
Protetto contro corpi solidi di
dimensioni superiori a 1 mm /
Protection contre les corps
solides de plus de 1 mm

5
Protetto dalla polvere 
senza deposito dannoso /
Protection contre la poussière 
sans dépôts nocifs

6
Completamente protetto 
dalla polvere / 
Complètement protégé
contre la poussière

0
Nessuna protezione /
Aucune protection

1
Protetto contro le gocce
d’acquaa caduta verticale /
Protection contre les gouttes
d’eau à chute verticale

2
Protetto contro le gocce d’acqua
che cadono fino a 15° dalla verticale /
Protection contre les gouttes d’eau
tombant jusqu’à 15° de la verticale

3
Protetto contro le gocce d’acqua
che cadono fino a 60° dalla verticale /
Protection contre les gouttes d’eau
tombant jusqu’à 60° de la verticale

4
Protetto contro le gocce 
d’acqua da tutte le direzioni /
Protection contre les gouttes 
d’eau dans toutes les direction

5
Protetto da getti d’acqua
da tutte le direzioni /
Protection contre les jets d’eau
dans toutes les directions

6
Protetto da getti d’acqua con
una forte forza d’impatto  /
Protection contre les jets
d’eau intenses

7
Protetto dagli effetti dell’ immersione /
Protection contre les effets de l’immersion

8
Protetto contro gli effetti prolungati
dell’immersione sotto pressione /
Protection contre les effets prolongés
de l’immersion sous pression

Protezione contro l’acqua 
in caso di pulitura ad alta 
pressione/a getto di vapore /
Protection contre l’eau 
en cas de nettoyage à haute 
pression/à jet de vapeur
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